
"Я покажу тебе все, начиная с той ночи, когда ты родился. Твоя мама была так счастлива до
этого. Кушина то и дело повторяла, что у нее будет мальчик. Минато думал, что у неё будет
девочка, но Кушина знала, что у неё внутри зародился материнский инстинкт, и если я чему-то
и научилась за свою долгую жизнь, так это никогда не ставить против Узумаки, несмотря ни на
что", - сказала Кьюби, показывая ему тот день и ночь, и как Мадара пришёл за ними, каким-то
образом узнав о месте, где должна была произойти беременность, а печать Кушины в это
время ослабела.

"Мой отец был... хокаге Йондайме?" - с недоверием произнёс Наруто, а Кьюби кивнула,
наблюдая за тем, как разворачиваются воспоминания, даже когда Мадара не сводил с неё глаз.

"Да. Оба, конечно, женаты, так что ты не незаконнорожденный, как твердили тебе взрослые
все эти годы. Хотя, если честно, вспоминая это воспоминание, я задаюсь вопросом: кто продал
твою семью и позволил Мадаре сделать то, что он сделал? Есть лишь небольшая группа людей,
которые знали, что произойдет, и все они занимали высокие посты в правительственной
пищевой цепочке. А если бы я был Йондайме? Эти АНБУ были бы выбраны в последнюю
минуту, чтобы никто не получил от них информацию. А так, кроме Йондайме, Кушины и АНБУ
в комнате... кто еще может знать?" - сказала Кьюби, несколько раз прокручивая в памяти то,
как все происходило в Кушине, и заметив, что Наруто внимательно следит за трансляцией.

"Сандайме", - холодно ответил Наруто, сузив глаза и глядя на старую женщину, которая была
его матерью во время беременности, когда он был в ANBU.

"А?" - спросил Кьюби, наблюдая за происходящим.

"Эта старуха. Я видел ее на фотографии с Сандайме. Однажды я спросил о ней, и старик на
мгновение рассердился, а потом сказал, что это его жена. Она умерла примерно в то время,
когда я родился", - сказал Наруто, заметив, как Кьюби поднял бровь.

"Но почему он так предал твоих родителей? Не говоря уже о собственной жене?" - спросила
Кьюби, видя, как он пытается разобраться в ситуации, и понимая, что его теория не имеет
смысла.

"Не уверен, что это так, но могу поспорить, что в смерти своей жены он винит меня или,
скорее, тебя. Что касается предателя моих родителей... это должен был быть кто-то, кто знал.
Мне нужно знать обо всех людях, которые знали о местонахождении и о том, где моя мать
собиралась быть в ту ночь", - сказал Наруто и посмотрел на Кьюби: та кивнула, так как тоже
хотела заполучить этого придурка.

Вообще-то Кушина ей нравилась. В ней было что-то от рыжей головы и человека.

"Ну, есть один человек, которого ты можешь спросить. Сенсей Йондайме, несомненно,
проверяет тебя на предмет того, не умер ли ты прямо сейчас, и не пытаюсь ли я захватить
власть", - сказала Кюуби, зная, что у саннина, скорее всего, приступ или сердечный приступ
из-за того, что он только что видел, как мальчик делал.



"Тогда я пойду и спрошу его. А Кьюби?" - сказал Наруто, видя, что лисица смотрит ему прямо в
глаза.

"Да?" - ответила Кьюби, видя, что мальчик ей улыбается.

"Спасибо", - сказал Наруто, прежде чем исчезнуть в реальном мире.

"Черт возьми, через несколько лет он будет просто красавчиком. Почти все девушки его
возраста, около него и даже чуть постарше будут стремиться заполучить его. Это
несправедливо!" - сказала Кюуби, желая закатить истерику из-за того, что ее заперли, может
быть, даже разрушить гору здесь или страну там, в зависимости от того, на что была
направлена ее линия зрения в данный момент.

Она найдет выход, и когда Кюуби это сделает...? Мир будет сотрясаться от ее действий с
Наруто в течение нескольких секунд после освобождения.

(Реальный мир)

"Наруто! Наруто! Проснись, тупая блондинка!" - сказал Джирайя и ударил Наруто ногой по
лицу... и был вознагражден болью, эквивалентной ощущению от удара босой ногой по
зазубренному краю горы.

Невесело.

"Извините. Я разговаривал со своей квартиранткой. Она очень помогла мне ответить на
несколько вопросов о моей жизни, которые от меня скрывали", - сказал Наруто, а затем
посмотрел на Джирайю, прыгающего на одной ноге, и проклял его за толстый череп.

"Что ты узнал, Наруто-сама?" - спросила Кин, потрясенная его силой и тем, как он приказал ей
вернуться к нему, не доводя его разум до безумия.

"Кто были мои родители. Кто вмешался в беременность моей матери. И что кто-то в Конохе
продал их тем, кто пытался выпустить Кьюуби на свободу", - сказал Наруто, а Джирайя
перестал танцевать вокруг него и потрясенно смотрел на него.

"Ты знаешь?" - сказал Джирайя, а Наруто уставился на него.

"Да. Конечно, я уверен, что ты обязательно должен был мне об этом сказать... верно?" - сказал
Наруто, а Джирайя нервно рассмеялся.

"Сандайме посчитал, что ты узнаешь об этом только в более позднем возрасте и сможешь
защитить себя от врагов, которых твои родители нажили в последней войне. Кумо пытался



похитить твою мать, а Ива - не то место, где любят твоего отца, как Лист", - сказал Джирайя, а
Наруто насмешливо хмыкнул.

"Ну, теперь я достаточно силен. Более чем достаточно. Ты знал, где будет находиться моя
мать, когда придет время моего рождения?" - сказал Наруто, видя, как Джирайя кивнул
головой.

"Немногие знали. Цунаде приказали вернуться, чтобы помочь с родами, но она вернулась
слишком поздно, и Сандайме солгала ей, сказав, что ее живая родственница по линии бабушки
мертва. АНБУ появились в последний момент. Их выбрал сам отец. Там были Сандайме Хокаге,
его жена, Хатаке Какаши, и Совет шиноби, хотя этим двум старым летучим мышам просто
указали общий район, поскольку они были достаточно высокопоставленными, чтобы знать, но
не фактическое местоположение, потому что твой отец им не доверял.

"Это были они", - сказал Наруто, видя, что Джирайя нахмурился.

"Что ты имеешь в виду, Наруто?" - спросил Джирайя, чувствуя, как гнев мальчика нарастает
вместе с его силой.

"Я имею в виду, что они продали моих родителей Учихе Мадаре!" - сказал Наруто, и Джирайя в
шоке посмотрел на него.

"Но... он же погиб! Много лет назад, сражаясь с Шодайме. Ты, конечно, не шутишь?" - сказал
Джирайя, но по взгляду Наруто было видно, что мальчик абсолютно серьезен.

"Кьюуби показала мне свои воспоминания о годе беременности моей матери и о той ночи,
когда Мадара нанес удар. Он убил АНБУ и жену Сандайме. Несомненно, это и есть причина
ненависти старого ублюдка ко мне. Он говорит о том, что деревня узколобая и что когда-
нибудь они избавятся от ненависти ко мне. Этот старый дряхлый ублюдок - лицемер!" - сказал
Наруто, создав шар энергии и запустив его в близлежащий лес.

При этом он уничтожил большую его часть.

'Не для себя: Не стоит злить Наруто, чтобы он бросил в меня такой шар", - подумал Джирайя,
когда дым и пыль рассеялись, чтобы увидеть разрушения.

"Я разберусь с этим Учихой в свое время. А сейчас я сосредоточусь на финале экзамена
Чуунина и подготовке к нему", - сказал Наруто, видя, как Джирайя кивает в знак согласия,
ведь Мадара сейчас был так далеко, что для того, чтобы его увидеть, нужен был бы
суперусиленный глаз Бьякугана, и то если повезёт!

"Так что ты собираешься делать на тренировках?" - с любопытством спросил Джирайя.



"Я буду тренироваться с Майто Гаем в тайдзюцу. Я хочу отточить свои навыки, и он уже
предложил свою помощь. Ты тоже будешь помогать, но по-другому и в гораздо больших
масштабах", - сказал Наруто, видя, как Джирайя поднял бровь.

"Я? Как?" - сказал Джирайя, указывая на себя.

"Во-первых, ты расскажешь мне о печатях. Что они могут делать, как они могут двигаться, и я
хочу сосредоточиться на их использовании для удержания вещей", - сказал Наруто, видя, как
Джирайя задумчиво почесал голову.

"Удерживать вещи? Например, гири? Или ты хочешь узнать о гравитационных печатях?" -
спросил Джирайя, чем вызвал интерес Наруто.

"Гравитационные печати. Я знаю, что Майто Гай и Рок Ли используют гири. Я хочу знать это,
плюс умение использовать гравитационные печати и как их усиливать", - сказал Наруто, а
Джирайя пожал плечами, так как не было смысла отказывать парню, ведь природный талант к
запечатыванию был у него в крови с материнской стороны семьи.
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